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INTENDED USE / APPLICATION

Specialist product - for professional use.

MOUNTING

Technical changes resenved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an appropriately qualified person. Any
activities to be done with disconnected power supply. Exercise particular caution. Check for proper mechanical fastening and connection to
electrical power prior to first use. The product can be connected to a Supply netwark which meets energy quality standards as prescribed by
[aw. The equipment should be installed in accordance with legal regulations binding in the given country, in accordance with IEC 60365-5. Do
notuse the product in conditions and with parameters different from those specified in the instruction. The person assembling the equipment
is responsible for is safe instalation.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be done when the product is disconnected from power supply. Clean only with soft and dry cloths. Do not use
chemical detergents.

Pay attention to monitor the equipment duringits transportation, storage, and exploitation. If any equipment defect, deformation or missing
part is discovered, do not assemble the equipment but lodge a complaint with the vendor. The equipment should undergo periodic
inspections - once per every two years of operation or after every direct strike by lightning. Product can only be supplied by rated voltage or
voltage within the range provided.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Maximum current [A]

P2: Rated short-circuit current [A]

P3: Use only indoors.

P4: Protection against solid foreign objects bigger than 12mm provided.

P5: Range of work temperature.

P6: Product meets the requirements of EU directives.

P7: Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with approved standards on the territory of the Customs
Union. P8: The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.

P9: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way must
notbe disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural environment and
health, and require a special form of recycling/neutralising. Products labelled in this way should be returned to a collection facilty for waste
electrical and electronic goods. Information on collection centres is provided by local authorities or sellers of such goods. Used items can also
be returned to the seller when new product is purchased, in quantity no larger than the purchased item of the same type. The above rules
regard the EU area. In the case of other countries, regulations in force in a given country must be applied. Contacting the distributor of our
productsin a given area is recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may resultin e.g, fire, burns, electrical shock, physicalinjury and other material and non-material damage.
For more information about Ideal TS products visit www.ideal-ts.pl.

Kanlux SA shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions.

Kanlux SA reserves the right to make changes in the manual - the current version can be downloaded at www.kanlux.com.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Speialprodukt -fiir professionelle Verwendung,

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung, Die Montage sollte von einer Person durchgefiihrt werden,
welche die erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu
wahren. Vor der Inbetriebnahme muss die ordnungsgemale mechanische Befestigung und der elekirische Anschluss gepriift werden. Das
Produkt kann an ein Elektriitdtsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlich festgelegten Energlestandards erfiilt. Das Gerdt muss gemdB
der im jeweiligen Land geltenden Vorschrifien installiert werden gemdB IEC 60365-5. Verwenden Sie das Produkt nicht unter Bedingungen
und Parametern, die von den in der Instruktion angegebenen abweichen. Die Person, welche das Gerdt instaliert, st fiir die sichere
Installation des Gerdts verantwortlich.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt ur Verwendung im Innenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei abgeschalteter Energieversorgung durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen séubern. Keine chemischen
Reinigungsmittel verwenden. Auf das Gerdt muss vor allem whrend des Transports, der Lagerung und des Betriebs geachtet werden. Im
Falle jedweder Beschédigung, Verformung oder des Fehlens irgendeines Teils darf das Gerdt nicht installiert, sondern muss beim Verkufer
reldamiert werden. Das Produkt muss regelmaBig kontrolliert werden alle awei Betriebsjahre oder nach jeder direkten atmospharischen
Entladung. Das Produkt ausschlieflich mit der Nennspannung oder einem gegebenen Spannungsbereich versorgen.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Maximalstrom [A]

P2: Nennkurzschlussstrom [A]

P3: Nurfilr die Verwendung im Innenbereich.

PA: Geschiltzt gegen feste Fremekrper mit mehr als 12mm Durchmesser.

P5: Betriebstemperaturbereich.

P6: Das Prodult erfiillt cie Anforderungen der EU-Richtlinien.

P7: Zertifikat iber Konformitdt der Produktionsqualitat mit den anerkannten Standards auf dem Gebiet der Zollunion

P8: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfdlle.

P9: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elekironische Gerdte selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte drfen nicht zusammen mit normalem Ml entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe.
Diese Produkte kdnnen schadlich fiir cie Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung
/der Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschddlichbarmachung. Auf diese Weise markierte Produkte missen einem Sammelpunktvon
gebrauchten elekirischen oder elekironsichen Gerdten zugefiinrt werden. Informationen zu Sammel-/Abholpunkien erteilen die lokalen
Behdrden oder die Verkéufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kdnnen atich an den Verkdufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl
der alten die der neu gekauften nicht ibersteigt. Die 0.8, Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen
Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkis im jeweiligen Gebiet zu kontakieren.
ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. 2u Branden, Verbrennungen, Stromschldgen, physischen
Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schden fiihren. Zusdtaliche Informationen zu den Produkten der Marke Ideal TS
sind auf der Seite www.ideal-ts.pl erhéltich.

Kanlux S haftet nicht fiir Schéden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehlungen dervorliegenden Hinweise resulteren.

Die Firma Kanlux SA behdlt sich das Rechtvor, Anderungen an der Bedienungsanleitung einzufiihiren - die aktuelle Version zum Herunterladen
aufwww.kanlux.com.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit spécialisé - pour les applications professionnelles.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner linstallation lisez le mode d'emploi. Installation doit étre éffectuée par une
personne possédant les certficats daptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec [a tension débranchée. Il faut
rester trés prudent. Avant la premigre mise en marche il faut s'assurer sile fixage mecanique est correct aisni que la connection électrique.
Produit peut étre branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité d'energie définis par 1a loi. e dispositif doit
ire installé conformément aux dispositions en vigueur dans un pays- selon IEC 60365-5. Ne pas utiiser cet article dans les conditions et avec
les parametres différents de ceux de la notice. L'installateur du dispositi est responsable dela sécurité lors de lnstallation du disposit.
CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit uniquement a lntérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Maintenance doit étre effectuée avec Iaimentation débranchée. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas utliser
les produits nettoyants chimiques. Veiler particuliérement au dispositf au cours du transport, du stockage et de son utiisation. En cas de la
détection d'un dommage, d'une déformation ou du défaut d'une pice, il est interdit d'installer le disposit, i faut faire une réclamation
aupres du vendeur. Le produit doit étre contrdlé périodiquement - tous les deux ans ou aprés chaque décharge atmospfhérique directe.
Produit a alimenter a faide de [a tension nominale ou dans les limites des tensions indiquées.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Courant maximum [A]

P2: Courant de court-circuit nominal [A]

P3: Utiliser uniquementa lintérieur des locaur.

P4: Protection contre les états solides dépassant 12mm.

P5: Plage de température de fonctionnement.

P6: Produit conforme aux Directives de Union Européenne (UE).

P7: Certficat de conformité validant |a qualité de la production avec les normes approuvées surle territoire de 'Union douaniére

P8: Le produit est conforme a la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK).

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et protégez environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P9: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette
fagon ne peuvent pas, sous la peine d'amende, tre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. 1. Ces produits peuvent étre nuisibles
pour [environnement et pour [a santé des hommes, i exigent les formes spéciales de la transformation/de la récupération/du recyclage et
de la neutralisation. Produits marqués de cette fagon doivent étre rendus aux points de ramassage du matériel électrique et électronique usé.
Informations sur les points de ramassage/réception sont données par les autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel.

Matériel usé peut &tre aussi rendu au vendeur en cas de fachat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté

duméme type. Susdits principes concernent le territoire de Union Européenne. En cas d'autres pays appliquer les dispositions en vigueur dans
un pays concerné. Nous recommandons de contacter le distributeur de notre produit dans le territaire concerné.

REMARQUES / INDICATIONS

Lanon observation des indications cu présent,ode d'emploi peut entrainer par exemple auxincendies, aux brélures, ala commotion électrique, aux ésions
physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. Les informations supplémentaires concémant les produts de la marque Ideal TS sont
accessibles surle ste : wwwideak-s pl

Kanlux SA n'encourt pas de responsabilté pour les dommages résultant de la non obsenvation du présent mode demploi.

La société Kanlux SA se réserve le droit d'apporter des modifications a ['instruction - la version actuelle peut étre téléchargée a partir du site
www.kanlux.com.
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BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED

Specialistisch product voor profesionaal gebruik.

MONTAGE

Technische veranderingen gereserveerd. Voor montage lees instructie. Montage zou kwalificeerde persoon uitvoeren. Alle operaties doen bij
losgekoppelde stroominstalatie. Men moet bijzondere vorzichtigheid houden. Voor eerste gebruik moet men mechanische montage en elekirische
aansluiting controleren. Het product kan aangesloten worden tot elekrische leiding die vooldoet aan energie kwaliteits regels bepaald door de
wefgeving Het apparaat moet worden geinstalleerd volgens de geldende voorschrifien van het land- volgens IEC 60365-5. Het product niet
gebruiken in omstandigheden en met parameters die verschillen van die beschreven in de handleiding, Voor veiligheid van het geinstaleerd
apparaat is verantwoordelijk de persoon die het apparaat instaleerd.

FUNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN

Product gebruiken in binnenruimen.

GEBRUIKSAANWIJZING / KONSERWATIE

Konserwatiewerken alleen bij losgekoppelde elektriciteit. Schoonmaken alleen met delicate en droge stoffen. Niet gebruiken chenische
schoonmakmiddelen. Besteed speciale aandacht aan het apparaat fijdens het transport, opslag en de exploitatie ervan. Het is verboden het
apparaat i.g. beschadiging, vervorming of bij het ontbreken van én onderdeel te instaleren. In z0'n geval neem onmiddelijk contact met de
verkoper. Het product moet worden onderworpen aan periodieke inspectie - om de twee jaar bif normaal gebruik of direct na elke
bliksemaanslag, Product versterken allen met gevone stroom of wie opgegeven.

FORKLARINGER PA ANVENDTE SYMBOLER OG BETEGNELSER

P1: Nominel afladningsstrem [A].

P2: Nominale kortsluitstroom [A]

P3: Gebruiken alleen binnen.

P4: Bescherming voor vaste lichame grooter dan 12 mm.

PS: Werktemperatuurbereik.

P6 : Product voldoet aan de Europaise Normen (EU).

P7: Conformiteitscertificaat met bevestiging van de kwaliteit van de productie conform de goedgekeurde normen op het gebied van de
Douane-Unie.

P8: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).
MILIEUBESCHERMING

Houd schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene verpakkings afvalscheiding,

P9: Dat symbool betekend selektive versameling van gebruikte elektrische en elekironische goederen. Producten met zulke symbool onder dwang
van boete kan je niet ot gewone afvaal goien. Zulke producten kunne schadeljkzijn voor het milieu en gezondheid van mensen. Ze hebben aparte
formvan verwerken / herstel / reqykling / inactivatie nodig, Producten met zulke efiketten moeten gebracht worden naar kolectieve verzammeling-
splaats van verbrulkte elektrische en elektronische producten. Informaties over verzammelplaatsen geven lokale administratie of verkopers van
1ulke producten. Verbruikte producten kunnen ook teruggegeven worden aan verkoper in geval van kopen van nieuwe producten, in niet grotere
goeveelheid als nieuwgekochte product. Bovengenoemde regels gelden op gebied van EU. In anderen landen moeten rechtelijke voorschriften
gelettworden, die in dit land gelden. Neem kontakt met distributie van onze product op dat gebied.

LET OP/ BIjZONDERHEDEN

Tich niet houden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot brand, verbrandingen, overspanningen, en ander materiele en
niet materiele schaden. Verdere informaties over producten van merk Ideal TS zijn op: www.ideal-s.pl te vinden. Kanlux SAkan niet aansprakelik
‘gemaakt worden voor effecten ontstaan door zich niet te houden aan deze instructie. Firma Kanlux SA behoudt zich het recht tot wijzigingen in de
gebruiksaanwifzing- de meest actuele versie te downloaden op wwaw kanlux.com.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto specialistico - per applicazioni professionali.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con assemblaggio si prega di consultare le istruzioni. L'assemblaggio deve essere effettuato da
Una persona con appropriata competenza. Eseguire qualsiasi operazione con [alimentazione disinserita. E' necessario adottare particolare cautela.
Prima del primo utiizzo, occorre accertarsi che il fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano correti. Il prodotto pud essere collegato ad una
rete d'alimentazione che soddisfi gl standard di qualita energetici definiti dalla legislazione. Impianto deve essere installato secondo le norme
vigenti del dato paese in conformita alle norme IEC 60365-5. Non usare l prodlotto nelle condizioni e dei parametri che deviano da quell specificati
nel manuale. Addetto alla installazione & responsabile per la sicurezza dellinstallazione dell‘impianto.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utiizzare in ambientiinterni.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con alimentazione disinserita. Pulire esclusivamente con un panno delicato e asciutto. Non utfizzare detergenti
chimid. E necessario prestare una particolare attenzione allimpianto durante il rasporto, lo stoccaggio e 'uso. In caso di riscontro qualsiasi difetto,
deformazione oppure mancanza delle parti & proibito installare impianto ma & necessario fare il reclamo al venditore. Il prodoto soggetta ai
controlli periodici — ogni due anni dell'uso e sempre in seguito ad una scarica atmosferica diretta. Prodoto da alimentare unicamente con la
tensione nominale o1l campo i tensione prescriti.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Corrente massima [A]

P2: Corrente nominale di cortocircuito [A]

P3: Utiizzare solo in ambienti interni.

P4 Protezione contro| corpi solidi superioria 12mm.

P5: Campo della temperatura di esercizio.

PG Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell Unione Europea (UE).

P7.: Certificato di Conformita atestante la confromita della qualita di produzione alle norme approvate sul territorio dell'Unione Doganale.

P8: Il prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditicura della pulia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degliimballagg da smaltire.

P9: Questa efichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature eletiriche ed eletroniche. | prodotti con questa
etichetta, a pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere
dannosi per I'ambiente e a salute umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. | prodotti cosi
efichettati devono essere smaltiti nei punti di raccolta dei rifiuti di apparecchiature eletiriche ed eletironiche. - Informazioni sui punti di
raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita local o i rivenditori di tali attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al
rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistat. Le regole di cui
sopra si applicano nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, e necessario utilizare le norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si
consiglia di contattare il distributore del prodotto nella zona interessata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendos alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, Scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche
e altri danni materiali e immateriali. Ulteriori informazioni sui prodotti con marchio [deal TS sono disponibili allindirizzo: www.ideal-ts.pl.Ideal T
non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dalfinosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni. La Societa
Kanlux SAsi riserva i diritto df apportare modifiche al manuale diistruzion - 1a versione attuale puo essere scaricata dal sito www.kanlux.com.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wiyréb spedjalistyczny - do zastosowari profesjonalnych.
MONTAZ

Imiany techniczne zastrzetone. Przed praystapieniem do montaiu zapoznaj sie z instrukeja. Montaz powinna wykonac osoba posiadajaca
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynnogci wykonywac przy odtaczonym zasilaniu. Nalety zachowac szczegding ostroinoé¢. Preed pierwszym
uiyciem naledy upewni sie, co do prawidiowego mocowania mechanicznego i podtaczenia elektrycznego. Wyrdb moze by¢ praytaczony do sieci
1asilajgeej, ktdra spetnia standardy jakosciowe energii okreslone prawem. Urzadzenie powinnio by¢ instalowane wg przepisow obowiazujgcych
w danym kraju. Nie uiywa¢ wyrobu w warunkach i o parametrach odbiegajacych od tych podanych w instrukgji. Osoba, ktéra instaluje
urzadzenie jest odpowiedzialna za bezpieczeristwo instalacj urzadzenia.

CECHY FUNKCJONALNE

Wiyrdb uytowal wewngirz pomieszczert,

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywac pray odtaczonym zasilaniu. Cayscic wytacnie delikatnymi i suchymi thaninami, Nie uzywac chemicnych Srodkéw
aysiaaeych. Nalely awraca¢ sizegdina uwage na urzadzenie w trakdie transportu, magazynowanie oraz jego eksploatacji. W praypadku
stwierdzenia jakiegokolwiek uszkodzenia, deformaci lub braku jakiejs ceSd, nie wolno instalowac urzadzenia lez naledy zareklamowac je u
spraedawy. Wyréb nalety podda okresowe kontroli - co dwa lata utkowania lub po kaidym bezposrednim widadowaniu atmosferyanym,
Wiyr6b zasilac wytacanie napieciem mamionowym lub zakresem podanych napiec.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Prad maksymalny [A].

P2: Prad znamionowy awarciowy [A]

P3: Stosowac tylko wewnarz pomieszaeri.

P4: Ochrona przed ciatami statymi wiekszymi niz 12mm

PS: Zakres temperatury otoczenia, na kt6rg moze byC naraiony wyréb.

P: Wir6b spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskie] (UE)

P7. Certfikat Zgodnosc potwierdzajgcy jakosc produkeiz zatwierdzonymi standardami na terytorium Unii Celnej

P8: Wiyréb spetnia wymagania przepisow stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj 0 aystos¢ i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpaddw poopakowaniowych.

P9: Oznakowanie wskazuje na koniecznosc seletywnego zhierania zuiytego sprzetu elekirycznego i elektronicznego. Wyrobdw tak oznakowanych,
pod kara graywny, nie moina wyrzucac do zwyklych Smieci razem zinnymi odpadami. Wyroby takie mogg byc szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia
ludzkiego, wymagaja specialne] formy przetwarzania, w szzegdlnosci odzysku, recyklingu i/ub unieszkodliwiania. Wiroby tak oznakowane
powinny zosta oddane do punktu zbierania 2uzytego sprzetu elektryanego lub elekironicnego. Informacje na temat punkidw zbierania/odbioru
udzielajg wiadze lokalne lub sprzedawty tego rodzaju sprzetu. Zuiyty spreet moe zostac réwniez oddany do sprzedawcy, w praypadku zakupu
nowego wyrobu w ilosci nie wieksze] niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyisze zasady dotycza obszaru Unii Europejskie]. W
praypadku innych paristw naledy stosowac prawne regulacje obowigzujace w danym kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na
danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zalecert niniejsze] instrukqji moze doprowadic np. do powstania pozaru, poparzer, poraienia pradem elektryanym,
obraten! fizycznych oraz innych szk6d materialnych i niematerialnych. Dodatkowe informacje na temat produktow marki deal TS dostepne 3 na:
viww.ideal-ts.pl. Kanlux SA nie ponosi odpowiedzialnosc za skutki wynikajace 2 nieprzestrzegania zalecer niniejsze] instrukcji. Firma Kanlux SA
7astrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukji - aktualna wersja do pobrania ze strony www.kanlux.com.
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URCENI / POUZITI

Spedialistcky vjrobek - pro profesiondlnf pout.
NTAZ

Technické zmeény whrazeny. Pred zahdjenim montaZe se seznam s navodem. Montd by mela provadét oprnénd osoba. VeSkeré dinnost
provadet pii anutem napdjent.

Je nutné dodriet ostraitost. Pred prvnim pouitim se ujist, 2da mechanické pripevnén a elektické pripojenjsou spréné provedené. Vjrobek
mie bit pipojen k takové napéiect s, Kterd splfue standardnf akostnf normy podle predpis. Zazent by mélo byt instalovéno podle norem
platnych v dané zemi - dle [EC 603655, Vjrobek nepoufvat v podminkich a pri parametrech, Které se neshodujfs témi uvedenjmi v ndvodu.
Osoba, kter instaluje zaffzen, odpovédé za berpecnostinstalace zaffzent.

FUNKCNI VLASTNOSTI

\frobek poudivat uinitf mistnost]

POKYNY K PROVOZU/ UDRZBA }

Udribu provadét pfiwypnutém napdjent. Cistit hradné jemnyimi a suchymi tkaninami, Nepouiivat chemické distc prostieclky. Béhem preprauy,
Jakot i béhem skladovani a provozovdn, je nutné aviasté dbat o zaffzen. Pokud si vsimnete jakéhokoliv poskozeni, deformace nebo toho, ze
libovolnd soucéstha chybi, zarizenf se nesm instalovat, le€ e nutné ho reklamovat u prodejce. irobek je nutné pravideiné kontrolovat - afdé dva
roky provozu anebo bezprostiedné po kaidém atmosférickém vjhoji. Vijrobek napdjet pouze nomindlnim napétim anebo rozsahy uvedenych

napét,
VYSVETLEN] POUZITYCH ZNAKD A SYMBOLD

P1: Maximdlni proud [A]

P2: Jmenovity zkratovy proud [A]

P3: Pouifvat pouze uvnitf mistnosti.

PA: Ochrana pred stdljmi casticem vétimi nedli 12mm.

P5: Rozsah provozni teploty.

PE: Vjrobek spifiuje poZadavky narfzenf Evropské unie (EU).

P7: Prohldsent o shodé potvraujict kvalitu wjroby s prijatymi standardami na tzem celnf unie

P8: \ijrobek splfiuje pozadavky predpisti platnych ve Velké Britanii (UK).

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Dbej o distotu a zivatnf prostred. Doporucujeme tifdént poobalowjch odpadkd.

P9: Toto znateni poukazuje na nutnost sbéru tidéného opotfebovaného elektro zboi. Takto oznacené vrobky nelze whazovat spolu s jinmi
odpadky, nedodréent tohoto z&kazu bude trestdno pokutou. Tyto wjrobky mohou byt lidskému zcravi Skodlivé, musf bt 83t zracovdvany,
utiisovany, niceny. Takto oznacené wjrobky nutno predat do shéru opotiebovaného elektrozbo. linformace o mistech shéru takowjch produkid
poskytujf mistni fady anebo prodejce tohoto zboi. Spotfebované zboii mie bt také predano prodejc, v pripadé ndkupu nového produktu v
mnozstvinikolivvétsim nedli nové zbof tého druhu. Ve uvedend pravidla se tykajf oblasti Evropské unie. Vjinjch statek je nutno dréet se predpist
fam plainjch. V' dané oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného vjrobku.

POZNAMKY / DOPORUCENI

NedodrZovéni pokyn{i tohoto navodu méie zapricinit poZdr, opafent, zranénf elekirickjm proucem, fyzické zranénf a jiné hmotné i nehmotné
Skody. Dal3f informace o wrobcich znacky Ideal TS jsou dostupné na: ww.ideal-ts.pl

Kanlux SA neodpovidd za skody vaniklé ndsledkem nedodriovéni pokynd tohoto navodu.

Firma Kanlux SAsi vyhrazuje pravo provddétv ndvodu zmény - aktuaini verze ke stazen na: ww.kanlux.com.

SK .
URCENIE / POUZITIE
Spedializovany vyrobok - na profesiondine pouite.
MONTAZ
Technické zmeny (i wyhradené. Pred pristipenim k montdi sa obozndmte s nivodom. Montéz by mala wkondvat patricne oprévnend osoba. Vietky
Ukony vykonvajte pri wypnutom napdjan. Zachovaite a3Stnu opatrost. Pred prvjm pouiitim sa ubezpette ohladne sprévnosti mechanického
upevnenia a elektrického prepojenia. Vyrobok sa moze zapojit do elektrickej siete, ktord spifia pravne urcené kvalitativne energetické Standardy.
Zariadenie by malo bytinStalovanév silade s legilatvou platnou v jednotlijch Stétoch- pocla lEC 60365-5. Nepouzivajte jrobokv podmienkach
as parametram, kioré sa nezhoduj s uvedenymiv ndvode. Osoba, kiord inStaluje zariadenie zodpovedd za bezpecnost indtaldcie zariadenia.
FUNKCNE VLASTNOSTI
Vjrobok na pouiitie vniitri miestnosff.
POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA )
Konzenvaciu wkondvajte pr ypnutom napdjant.Cistite len jemnou a suchou thaninou. Nepouivajte chemické istiace prostriedly. Obrdtte adadtnu
na zariadenie pocas transportu, skladovania a pouzivania zariadenia. V' pripade zistenia akéhokoliek poSkodenia, deformdcie alebo nedostatku
lubovolney siciasty, neinstalue zariadenie a podaje reKlamddu u predajcu. Vykonavajte pravidelné prehfiadku zaradenia — kadé dva roky alebo
po kazdom atmosferickom vyboji. §robok napdjaite vjlucne menovitjm prddom resp. napatim v uvedenom rozmedz.
WSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENi A SYMBOLOV

P1: Maximdlny prid [A]
P2: Menovity skratovy prid [A]
P3:Pouzivat iba v interieroch.
P4: Ochrana proti pevnym telesém s velkostou nad 12mm.
P5: Rozsah pracovnyich teplot.
P6: V§robok spifia podiadavky Smernic Eurcpske] tnie (EU).
P7 Prehldsenie 0 znode potvrdzuice kvalitu vyroby s prijatjmi Standardami na Gzemi colnej dnie.
P8: Vyrobok spliia poiiadavky predpisov platnjch vo Velkej Britdnii (UK).
OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA
Dbajte na tistotu a votné prostredie. Ocporticame triedenie obalového odpadu.
PY: Toto ozatenie poukazuje na nutnost selektineho zberu opotrebovanej elekiricke] a elektronicke] techniky. Takto oznacené wjrobky sa
nesmej, pod hrozbou pokuty, vyhadzovat do obycajnjch ksov spolu s ostatnym odpadorn. Tieto wjrobky méiu byt Skodlivé zivotnému prostrediu
a udskému zdraviu, wyiadujd $pecidlnu formu spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizace. Takto oznacené vjrobky by sa mali
odovzdaf na miesto zberu opotrebovane] elektricke] a elekironicke] techniky. Informdcie o miestach zberu/odberu poskytujd miesiné orgdny a
predajci tohto druhu techniky. Opotrebovand technika méze byt tief vrdtena predajcovi, a to v pripade nakupu nového vyrobku v mnoZstve nie
vatSiom ako nova kupovand technika ronakého drunu. Tieto zésady sa tyka)u Uzemia Eurdpske] unie. V pripade injch krajin dodriufe préne
reguldcie platnév danej krajine. Odpor(ica sa kontakiovat distribtora ndsho vjrobku na danom Gzem.
POZNAMKY / POKYNY
Nedodriiavanie pokynov tohto ndvodu made viest napr. k veniku pofiaru, opareniu, (razu elektrickjm pridom, telesnym Grazom a dakim
hmotnjm a nehmotnym Skoddm. Dodatocné informacie o wjrobkoch znacky Ideal TS 0 dostupné na: wwaw.ideal-ts.pl. Kanlux SA Nenesie
10dpovednof za ndsledky vypljvajtice 2 nepodriadenia sa pokynom tohto ndvodu. Firma Kanlux SA si whradzuje prdvo zavadzat do ndvodu zmeny
- aktudlnu verziu je moZné si stiahnut zo strénok www.kanlux.com.

HU

RENDELTETES / ALKALMAZAS

Kiilonleges rendeltetés(i termék professziondlis alkalmazdshor.

SZERELES

Mszaki valtozds fenntartva. A szerelés elft olvassa el a szerelési Gtmutatot. A szerelést csak az erre jogosult személy végezheti. A szerelés
valamennyi Iépését kikapcsolt dram mellett kell végeanil A szerelés kiilonds vatossagot igényel! Az elsd hasindlat eldit ellendrizze a mechanikus
rogaités és az elektromos Gsszekités megfeleldsségét. Atermék kapcsolhatd a jogszabalyban meghatérozott mindség kovetelményeknek megfeleld
dramhdldzathoz. A berendezést az adott orszagban megfeleld el6irdsoknak megfelelden kell beszerelni - az IEC 60365-5 szabvany szerint. Ne
hasindlja a terméket a hasindlati utasitdshan megadott feltételektdl és parameterektdl eltérd Korlimények kizit. A berendezés srerelését végr6
stemdly felelGséagel artorka berenderés birtonsdgos beszereléséért

FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK

Atermék csak beltérben haszndlhaté. }

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

Karbantartés csak a kikapcsolt dramellatdssal végezhetd. Tistttds kizdrdlag finom és széra textiruhdkkal végezhett. Tilos a vegyi tiszttészerek
haszndlata. Kiilonds figyelmet kel forditani a berendezés szdllitasdra, ratarozdsdra és izemeltetésére. Barmilyen meghibdsodds, deformdl6dds
vagy alkatrész hidnydnak észrevétele esetén nem szabad a berendezést beszerelni, hanem reldamécidt bejelenteni az eladdndl. A terméket
iddszakos bevizsgaldsnak kel aldvetni - kétévenként a haszndlat sordn vagy kbavetlendl minden 18gkdri kistilés tdn. A termék kizdrdlag névieges
fesziltséggel vagy a megadott fesziltségek kirével tapldihat.

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1: Maximdlis dramerdsség [A]

P2: Névleges zdrlati dram [A]

P3: Csak beltérl haszndlatra.

P4: Védelem a 12 mm-nél nagyobb szildrd testek ellen.

P5: Uzemi hémérsékletiartomany.

Po: Atermek megfelel az Eurdpai Unis rdnyelvek kivetelményeinek.

P7: Atermék Vamunic ter(iletén elismert szabvanyok szerinti minséget igazol Megfeleltségi Tandsftvany

P8: Atermék megfelel az Egyesillt Kirdlysagban (UK) alkalmazando elGirasok kbvetelményeinek.

KORNYEZETVEDELEM

Ugyelien a tistasdgra és a kirmyezetre. Javasolt a csomagolds hullaoék sregregacioja.

P9: Eza jel mutatja az elhasznalodott elekiromos és elektronikus berendezés szelektiv gyfftésének a stikségességgt. foy megjelolttermeleka birsdg
iszabdsanak a terhe alait szokdsos szeméttaroldba nem dobhatdk ki llyen termékek kdrosak lehetnek a komyezetre és az emberi egésiségre, a
feldolgozds / Gjrahastnositds / kezelés / hatdstalanitas kiltinds formajat igénylik. lgy megjeldlt termékeket el kell szdllitani az elhasznal6dott
elektromos és elektronikus berendezést gy(itd helyre. Informdcick a gy(ijtShelyekre vonatkozéan a helyi hat6sdgoktdl vagy az érintett berendezés
forgalmazditol kaphatok. Az elhasznéldott berendezést az eladdja s koteles atvenni az j ugyanilyen tipus berendezés ugyanilyen mennyiségben
torténG vdsdrldsa esetén.

Afenti szabdlyok az Eurdpai Uni6 teriletén érvényesek. Mas orszdg esetén az adott orszdg teriletén hatdlyos jogszabalyokat kell alkalmazni. Lépjen
kapesolatha a termékeink adott tertileten mkdé forgalmazdjdval.

TANACSOK / JAVASLATOK

A jelen ttmutatd figyelmen kiviil hagydsa a tliz, dramiltés, égés, testi sérilés és egyéh anyagi és nem anyagi kdr veszélyével jérhat. Tovabbi
informdcid a Ideal TS termékeirdl a www.ideal-ts.pl weboldalon kaphaté. Kanlux SA nem vallal felel6sséget a jelen Gtmutaté figyelmen kivil
hagydsdnak az eredményeiért. AKanlux SA fenntarta az utasitds médosftdsdnak jogat - az aktudlis verzi6 a www.kanlux.com oldalrel 6lthetS le.

RO/MD

SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul specialist pentru uz profesional.

MONTAJUL .

Modificdri tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instruciund. Persoand de instalare ar trebui sd fie cu autoritatea
competentd. Orice acfjune face dupd oprirea alimentari. Trebuie facutd atentia mare. Inainte de prima utlizare, asigurafd cé o conexiune buna
de montare mecanice si electrice. Produsul poate i conectat 1a refea, care sd corespunda standardelor de calitate definite de legislatia de energie.
Dispoitivul ar trebui sd fie instalat in conformitate cu reglementrile in vigoare i fard, in conformitate cu IEC 60365-5. Nu folosilj produsul in
condifile 5 parametrii iferite de cele descrise in manual. O persoand care instaleaza dispozitivul este responsabild pentru sigurantd de instalare.
CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizafi numaiin interiorul.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Inirefinerea se face cu alimentarea oprita. Curatd numai cu {esdturi delicate si uscate. Nu folosif detergenii chimice. Acordafj 0 atenfie deosebitd
pentru dispozitivul in impul ransportului, depoitdri i exploatarii acesteia. In caz de orice deteriorare, deformare sau lipsd de o piesd, nu instala
disporitivul, dar ar trebui s fie recamat a vanzdtor. Produsul trebuie sd facd obiectul unor inspecii periodice - o datd la doi ani sau dupd fiecare
descdrcare atmosfericd. Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominald sau de tensiune din intervalul specificat.

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Curent maxim [A]

P2: Curent nominal de scurtcircuit [A]

P3; Utiizaff numai n interiorul.

PA: Protecfia impotriva corpurile solide mai mari de 12mm.

P5: Intervalul de temperaturd de lucru,

P6: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P7. Certificatul de conformitate confirmd calitatea producei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii Vamale.

P8: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grijd de curdtenia 5t amediului. V recomandam segregarea de degeuri dupd ambalajele.

PY: Aceast etichetd indicd necesitatea de colectarea separatd a deseurilor de echipamente electrice si electronice. Produsele, astfel etichetate, sub
sanciiunea amenzii, nu avef posibilitatea sd aruncaff a guno ordinar, impreund cu alte degeuri. Aceste produse pot fi déundtoare pentru mediul
ambiantgi sandtatea umand, necesitd forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele efichetate astfel ar trebui sd fie plasate
[a punctul de colectare a degeurilor de echipamente electrice i electronice. Informatfle referitoare la punctele de colectare / primiri dau autoritale
locale sau cistrbutor de astelde echipamente. Echipament folosit poate f de asemenea plasat lavanzatorul, atund énd achicfoneaza un produs
riou -0 sumd nu mai mare decdt noi echipamente achizionate in acelagifel. Aceste norme se aplcé n zona Uniuni Europene. In cazul altor (i
artrebuw sd se aplice reglementdrile legale Tn vigoare In fard. Va recomanddm sé contactaf distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoas-

COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizice i alte daune
materiale i nemateriale. Informaji suplimentare despre produse de marcd Ideal TS sunt disponibile la: www.ideal-t.pl. Kanlux SA nu este
responsabil pentru orice consecintele care rezultd din nepastrarea recomandarilor din acest manual. Compania Kanlux SA si rezerva dreptul de
introducere a modificdrilor in instructiune - versiunea actuald poate fi descdrcatd de pe pagina www.kanlux.com.

S|

NAMEN / UPORABA

Spedialisticen proizvod - namenjen strokovni uporabi.

MONTAZA

Tehnicne spremembe pridréane. Pred montaZo preberite navadila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima primerne kvalifikacile. Montaio
naredite pri izkjucenem napajanju. Bodite pri montai patjivi. Pred prvo uporabo, e morate prepricati, da je montaZa narejena pravilno in je
praviino vfjucena v elektricno instalacijo. Proizvod viljucite samov pravilno elekiricho instalacijo, ki ustreza kakovostnim standardom, ki so v skladu
213konom. Napravo je treba namestiti v skladu s predpisi, veljavnimi v dani drzavi - v skladu  IEC 60365-5. Ne uporaljati izcelka v pogojih in pri
parmetrin, ki odstopajo od tistih, ki so navedeni v navodih. Oseba, ki namesta napravo, je odgovorna za varno namesitev naprave.
FUNKCIONALNI ZNACAJI

Proizvod namenjen notranji uporabi.

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE

Vidrdevati samo pri izkfjucenju iz elektronske mree. Za iStenje uporabljajte samo suhe in mehke tkanine. Ne smete uporabljati nobenih



detergentov (zlasti kemicnin). Napravi je treba posvetiti posebno pozornost med prevozom, sladistenjem in med njeno uporabo. V primeru
ugotovitve kakrsnekoli poskodbe, deformacije ali odsotnosti kakénega dela, se naprave ne sme namesati, ampak jo je treba reklamirat pri
prodajalcu. lzdelek mora biti podvrzen rednim kontrolam - vsake dve leti uporabe ali po vsakem neposrednem udarcu strele. Proivod napajati
samo imenskim tokom ali z tokom z obsegu danih napetosti.

OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV

PT: Najvedji tok [A].

P2: Nazivni kratkosticni tok [A]

P3:Proizvod namenjen samo notranji uporabi.

JaHilh fepxas. PeKOMEHzyEMO 38EPHYTICA £0 HaLLOro AcTpub'toropa Ha AaHill tepuropii.

3AYBAXEHHS / BKA3IBKI

HezorpuanHs pexomerzaLi AaHo! IHCTpYKLT MOXE CIpMUMHUTH, HaP., NIOXEXY, ik, YDaxeHHa enexTpdHi CToyMOM, TinecHi Tpaswit 1a
33BAATH IHLLOT MaTepianbHOT | HemarepianbHOT LWKOGW.

Jlogatkosy iHopMaLio LiOA0 NpoAyKTiB ToproBoi Mapku Ideal TS MoXHa oTpuMaTi Ha Be6-CropiHu www.ideal-s.pl. Kanlux SA He Hece
BIANOBIAANLHOCT 38 HACNIEKN HEAOTDUMAHHS A3HOT HTTPYKLT.

Konnaris Kanlux SA 3anusae 33 coboto npaso BHOCHTI 3uikit B IHCTPYKLt0 - NOTO4H BepCis /41 CkauyBaHHA Ha caifri www.kanlux.com.

PA: Zaiita pred trdimi telesi o velikosti vedj kot 12 mm )

PS: Temperaturni razpon delovanja. PASKIRTIS / TAIKYMAS

PG Proiavod je v skladu s pogoji direktive Evropske Unije (EU). Specializuotas gaminys - profesionaliems taikymams.
P7: Potrdilo o skladnosi kakovosti proizvodnje s standarcf, ki so potrjeni na ozemlju carinske unije. MONTAVIMA

P8: lzdelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veliki Britaniji (UK).

VARSTVO OKOLJA

Skrbite za naravno okolje in distoco. Priporocamo segregacijo embalainh odpadkov.

P9: Ta ornaitev pomen, daje selektivno zbiranje izrabljenih elekricnih in elektronicnih strojev obvezna. Ti proiavodi so lahko Skodjivi za okolje in

fjudsko zdravje, za to zahtevajo specialistiche forme varovanja / recikliranja / unicenja. Tak oznacenih proizvodov, pod pretnjo kazni z globo, ne

smete odstranjevati v obicajna smetiSta, skupaj z drugimi odpadi. Tak oznaceni proizvodi morajo biti oddajaniv zbirne centre zbiranja izrabljenih

elektronicih all elektricnih naprav. Informacije o zbirnih centrih najdetevinformacijskem centru lokalnih upravali pri sprodajalcu. lzrabljene stroje

lahko oddajate prodajlcu, v primeru nakupu novega stroja in v kolicini ne veji kot kolitina novega stroja istega tipa. Te regulacile se ticejo Eviopske

Unile. V' primeru drugih drzav, se morate ravnati po regulacijah obveanin v teh driavah. Takrat priporocamo kontakt s distributerjem nasih
roivodov.

F(J)POMBE /pOMOC

Neupostevanje teh navodilih za uprabo, lahko povarodi ogrozenje s pozarom, elektrosokom, telesno poskodbo ter drugimi materialnimi in

nematerialnimi poskodbami. Dodatne informacije o proizvodih podietja Ideal TS, najdete na www.ideal-ts.pl. Ideal TS ni odgovoren za poskodbe,

ki so povrocene zaradi neupostevanja navodil za uporabo.

Podjete Kanlux SAsi pridrzuje pravico do spremembe navodil - vefjana razicica je na voljo na strani wwkanlux.com.

BG

MPEAHASHAYEHVE / N3MON3BAHE
(reLuanvcTnieH NPoRyKT - NPOdecoHanHa ynotpeda.
MOHTAX

Textiqeckit npomerit 3anaseni. Mpegu MOHTaX 4a e npoyerete MHCIpyKuMATa. MoHTax Uiedsa Aa e W3BbPILEH OT MLie MPUTeXaBalL0
ChOTBETHI paspellienis. BCako feicrave 43 Ce 13BbPLIBA NDi U3KTH04EHO 3axpanBare. Tp6sa da e npeanpHeente CeLiuanHi rpiki. Mpe
bPBa YNoTPea YBepeTe Ce, Ue MeXaHI|HOTO MOHTAPaHE I eneKTpy|eckara Bpb3a (a npasinHi. MPORyKTT MoXe A3 ObAe BKIOHeH Kb
eNexTPH|ECKaTa MPEXa, KOSTO OTT0BAPA Ha CTaHAAPTH 3a KAUECTBO Ha EHEPIYISTa ONPeAeeHH T 3aKOHOBATeNCTBOTO. YTpOiAcTB0 TpAbBa Aa bbe
VHCTaAVPGHO B CHOTBETCTBINE C PErMaMeRTH, KOWTO (3 B U B (TpanaTa, B Chotercraue C IEC 60365-5. He unon3saifte npogykra npit ynosus u
naaNIeTK, PASVYHY OT Te3i, ONUCAHN B MHCTDYKLSTa. WL, KORTo MHCTanupa YTpOVCTBOTO, € OTTOBOPHO 3 830MaCHOCTTa Ha WHCTanVpaHe
Ha yCTpoiAcTBoTO.

OYHKLOHAJHUA XAPAKTEPUCTUKIA

[la ce w3n01383 NPOZyKTa BLIDE B MIOMeLLIEHiATa,

MPEMOPBKIA 3A EKCMNOATALAA/KOHCEPBALINA

KotcepBalyis Aa ce 13BbLLBA NI U3KA0HEHO 3axpaHBaHe. [la ce MOUICTBa CaMO ¢ ACMKATHI U Cyxit ThaHM. [la He e U3n0n3Bar Xuuyecki
noMCTBAILM Npenapari. Tpa6Ba Aa e 06bpHe (NeLManHo BHUMAHYE Ha YCTPOVCTBOTO MO BpEMe Ha TPAHCTIOPTA, CbXPaHEHHe I Herosara
excrnoaraLs. B cnyuaii Ha BCAKaKBI MIOBPEAH, ALGOPMALIMM Wi JMNCa Ha YaCT, He MHCTnVDaIATe aut YTIpOTCTBOTO, HO 0 pekaMupaiite
npu MpogaBaya. MpogyKTT Tp6Ba 4a e MOJR0XH Ha NEpVOMHHY MPOBEPKI - Ha BCeKil [BE TOVHI Ha I3MON3BaHe 1AW U1e] AVDeKTHa
MBS [la Ce 3aXpaHBa NPOYKTA (aMO C HOMUHANHO HANpEXeHAe Wi OnpeaeneH JUana3oH Ha AACHN HaNDeXeHNS.

OBACHEHVE HA W13MO0/13BAHIATE 3HALWA W CUMBOIIA

P1: MakcumaneH ok [A]

Draudziama daryt techninius pakeitimus. Prie$ pradedant montuoti susipaink su instrukcija. Montavima turi atlikti asmuo turintis atitinkamus
galinimus. Visi darbai turi buti aliekami atjungus maitinima. Btinas ypatingas atsargumas. PrieS pirma panaudojimg reikia sitikint, kad gaminys
yra taisyklingai mechaniSkal sumontuotas ir tinkamu badu elektrikai sujungtas. Gaminys gal bati prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka
teisés aktais patvirtintus energetinius kokybés standartus. Jrenginys turi buti montuojamas pagal konkrecioje Salyje galiojancias taisykles - pagal IEC
60365-5. Nenaudoti kitomis salygomis ir esant kitiems parametrams nei numatyta instrukcijoje. Jrenginj montuojantis asmuo yra atsakingas ui
Jrengimo sauguma. .

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

(Gaminj skirtas vartot patalpy viduje.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservavimas turi biti atliekamas atjungus maitinima. Valyt tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. Ypatingas
démesys turi biti atkreipiamas transportuojant, sandéfiuojant i eksploatuojant jrengin. Pastebéjus kokius nors gedimus, deformacijas arba dalies
trikumg draudziama montuoti rengin; i reikia pateikti skunda pardavéjui. Gaminys turi bati periodiSkai tikrinamas - kas dvejus eksploatacijos
metus arba Kiekvieng kartg po atmosferiniy Blydiiy. Gaminj reikia maitinti ik nominalia tampa arba fampomis nurodytame diapazone.
VARTOJAMY ZENKLINIMUY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Stipriausia srové [A]

P2: Trumpojo jungimo vardiné srové [A]

P3: Vartoti tik patalpy viduje.

P4: Apsauga nuo Kiety kuny didesniy negu 12mm.

P5: Darbo temperatdry diapazonas.

P6: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktywy reikalavimus.

P7.: Aitikties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uitvirtintus Muitinés Sajungos teritorijoje standartus.

P8: Produktas atitinka DidZiojoje Britanijoje (JK) taikomy taisykliy reikalavimus.

APLINKOSAUGA

Ripinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuotiy atieky segregavima.

P9: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudeveti elekiriniai r elektroniniai jrenginiai privalo buti selektyviai surenkami. Taip pazenklinty gaminiy negalima
iSmesti } komunaliniy atlieky savartyna kartu su itomis SiukSlémis - uZ taf gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali bati kenksming kaip aplinkai,
taip ir imoniy sveikatai, iems turi bt taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant utkrinti ty atlieky utlizavima, nukenksminima,
antrinj panaudojima. Taip pazenklinti gaminiai privalo biti perduoti sudévety elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui. Informacijos del
surinkejy/priémejy perduoda vietos valdzios arba Sio tipo jrenginio pardavéjai. Sudevétas jrenginys taip pat gali biti perduotas pardavéjui,
nupirkus nauja gaminj, kiekiu kurls neperzengia Sio tipo nupirkto jrenginio kieki. AnkStiau minétos taisykles liecia Europos Sejungos teritorijg.
Kitose Salyse reikia taikyti teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje alyje. Rekomenduojame susisiekti su masy tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.
PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pateidimus bei kitokias materialias ir
nematerialias Zalas. Papildomy informacijy deal TS markés gaminiy tema rasite svetainéje: www.idealt.pl. Kanlux SA nenesa atsakomybés uz
pasekmes kilusias dél Sios instrukcijos rekalavimy neslaikymo.

|moné Kanlux SA pasilieka sau teise keistiinstrukcija - aktualia versija rasite tinklapyje: wwaw kanlux.com.

P2: HomuHaneH T0K Ha KbCo CheuHenie [A] v .

P3: V3nonssaiire camo BTPE B NOMeLeHNSTa. IZMANTOJUMS / LIETOSANA

P4: 3alLyma cpely TBbPA/ Tena ronemit Hag 12 . Spedializets izstradajums - planots profesionalailietoSanai.
PS: [Ivana3on Ha paboTHa Temneparypa. MONTAZA

PG MpogykTT e B coorserciaite ¢ Jupexiuaie Ha Eponeiickust Cbio3 (EC).

P7: CeprguKarsT 3a CbOTBEICTBIte MOTBbPX(13Ba ka4eCTBOTO Ha MOAYKLIASTa C 0A06PEHUTe CTaHAAPT Ha TepuTopisTa Ha MuTHdeckns Cbio3
P8: MpoayKTbT OTr0BAPA Ha U3NCKBaHUSTA Ha pa3nopeAbuTe, eilcTBaLy BB BennkobpuTarus (UK).

OMA3BAHE HA OKOJTHATA CPEJA

TMa3yt ucrorara v OKonHaTa cpeg. Mpenopbysavie Pasgensie Ha OTaZbLIATE O OMaKoBKITE.

P9: ToBa 03HaueH#e noKa3Ba HeOBXOMOCTTa OT Pa3genHo ChbvIpaHe Ha OTabLi O enexTpUEecko 1 enekTpOHHO 000pyABaHe. HasHaueHi no
T3/t HaUMH MPOAYKTH, MO/ 3a1NaXa OT 1062 HE MOXeTe f3 M3YBbPAATE B KOG 33 06MKHOBEH BOKAYK 336AHO C APy OTNagbL. Tesit pogyKT
Morar 4a 6b4aT BpeAHY 33 OKONHaTa (Pega | UYOBELLKOTO 34PaBe, Te (e HyKAasT T Cretaniy Gopmy Ha 0bpaboka / onomsotBopsBate /
peLkupatie / obesspexgane. TpoZyKI 03HaYeHH N0 T03 HaynH TpAb8a Aa BbaT NOCTABEHN Ha MACTOTO Ha CbOMPaHe Ha OTTaAbLY O
enexTpHecKo 1 enexTPOHHO 060pyABaHe. 33 MHOPMALIA 33 NYHKTOBeTe 33 CboHpaHe / B3eNaHe MPEA0CTABAT MeCTHTe BaCT! Wi TproBiL
Ha TakoBa obopygBaHe. V1stoLieHo obopyaeare Moxe CblL0 3 Gbjle BBPHATO Ha NPOiasaja, Npyt 3akynyBaHe Ha HOB NDOZYKT B pasiep He
I0-TOASM OT HOBOTO 060DyABaHe, 33KYMEHO B ChlLy Bitg, Te3yt NPagitna Ce OTHACAT 3a paifoHa Ha EBponerickus Coto3. B cnyuaid Ha Apyru apaHk
(16483 Aa (e NPIAraT 3aK0HOBIMTE PA3NOPEALH B (wna B CTpaHara. Mpenopbysavie Bt 4a Ce (BbPXETe € HalLits A1CTPHOYTOP Ha NPOyTa BbS
1/leHa fbpXaBa.

KOMEHTAPW / MPEAJIOKEHNSA

Hecniassane Ha MpenopbkwTe Ha 1asu MHCIpYKLUA MOXe A A0BeAe HAN. 40 N0Xap, NonapeHe, enexTpUUECKit LIOK, QU3HHeCi TDaBMM 1 ApyTi
MaTePanHM I HeMTepHaTHI LieTw. JObAHHTeNHa MHOOpMALMA 33 NPORyKTK Ha Mapkara Ideal TS ca Ha pasnonoxenie Ha: wwiw.ideal-ts.pl.

Airliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montaZas iepazistieties ar instrukciju. MontaZa javeic personai kam ir piemerotas kvalifikacijas. Visas
piestiprinajums un elekiriska pieslegsana. lzstradajumu var pieslegt barosanas elektrofiklam, kas atbilst energjjas kvalitates standartiem pec
likuma. lerice ir jauzstada saskana ar attiecigaja valsti piemerojamajiem noteikumiem - saskana ar [EC 60365-5. Nelietot citos apstakjos un ar citiem
parametriem neka paredzets instrukcija. Persona, kas uzstada erci i atbildiga par instalacijas drosibu.

FUNKCIONALAS IPASIBAS

Instradajums jaleto telpu ieksa. R

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslegam sprieguman. Tirt tikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet Kimiskus iriSanas fidzekus. Japievers
Tpasa uzmaniba ierices transportésanas, uzglabasanas un ekspluatacijas laika. Ja rodas kadl bojajumi, deformacijas vai dalu trkums, nedrikst
uzstaditeric un jaiesniectz sucziba pardevejam. Razojums ir periodiski japarbauda - katrus divus ekspluatacijas gadus vai pec katras zibensizlades.
Izstradajums jaapgada ar nominalo spriegumu vai spriegumiem noraciita apjoma.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Maksimala strava [A]

P2: Nominala fssavienojuma strava [A]

P3: Lietot tkai telpu ekSa.

P4: Aizsardziba no cietam vielam kas i lielakas neka 12mm.
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Kanlux SA He Ho1 OTTOBOPHOCT 33 MOCACTBWSTA MPOU3TVYALLY OT Hecra3eaHe Ha PEnopbyTe Ha Tai MHaPyKUMS. upia Kanlux SA 3anassa P5: Darbihas temperattiras diapazons. TYPEB TYPED
PBOTO (1 33 BbBEX{3HE Ha NDOMEHY B MHCTPYKLATA - aKTyanHara BEpCS e A0CTbHa 33 U3TerIAHe B MHTEpHeT caiira www.kanlux.com. P6: zstradajums atbilst Eiropas Savienibas direkiivu prasibam (ES). KMBI081/1 KMBI0-CI0/1 KMBI0D100/1
P7: Atbilstibas Sertfikats, kas apliecina produkcijas kalitati ar Muitas Savienibas teritorfa apstiprinatajiem standartiem. KB ij o KB 0:(1 A KMBmiDW )
RU/BY P8: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemérojamo noteikumu prasibam. KMBI081072 KMBIOC1033 KMBI0-D10073
MPEAHASHAYEHWE / NPUMEHEHWNE VIDES AIZSARDZIBA KMB10-B1073 KMB10-CI0/4 KMB10-D100/4
(rewyanyi31pOBaKHOE U3ENVE - 15 MPOYECCHOHNLHOT UNOML30BAHNS. Rupejieties par firibu un apkartejo vidi. leteicam Skirot iepakojumu atkritumus. KMB10-B10/2 KMB10-C100/1 KMB10-D125/1
YCTAHOBKA P9: Tas apamejums rada ka ir vajadiiba selekii vakt lietotas elekiriskas un elekironiskas iekartas. Teja veida aprimeti izsradajumus, neizpildes KMB10-8100/1 KMB10-C100/2 KMB10-D125/2
TexHuHeckite vBMeHeHIs 3acexpeqetsl. Tpexie, Yew npUCYUTy Kk YCTaHOBKE, CIEAYET MOBHAKOMMTSCE C MHCIDYkUMel, V3genvie fonxko  gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst zmestkopa ar parestiem atkrtumiem. o . KMB10-8100/2 KMB10:C100/3 KMB10-D125/3
3aMOHTUPOBTH IULIO C COOTBETCTBYOLLMMI MpaBaNi. Bcsueckvie AeAcTBits CreyeT MPOBORYTS NPYt BbIKTIOUEHHOM NiMTanwi. Cegyer cobnioatb Tad izstradajumi var bat kaifigi videi un cilveku veselibai, tie pieprasa speciala tipa parstradaSanas / otrreizeja izmantosana / recikléSana / KMB10-8100/3 KMB10-C100/4 KMB10-D125/4
0C06y40 OCTOPOXHOCTb. [1epes; MepBbiM YOTREbeHIeN U3enus CieayeT NPOBEPUT MeXaHI|ECKOe KperneHite 1 JexTpUHeckoe COMHeHMe. neutralizeSana. Taja veida apzameti izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu elektronisko vai elektrisko iekartu vakSanas punkta. Informaciju par KMB10-8100/4 KMB10-C125/1 KMB10-D80/1
13genvie MOXeT BbiTb MPUCOBVHEHO K MTatoLLeit CeTi, KOTOpas UCONHAET KaueCTBeHHbIe CaHADTsl SHEpriM, YTBepXdeHHble MpaBo.  vaksanas/sanemsanas punktiem var iegdt no regionalas valdibas vai & tipa fekartas pardeveia. Lietotu fekartu var arf atdot pardevéjam, gadijuma KMB10-B125/1 KMB10-125/2 KMB10-D80/2
0bopyg0BaHHe CEyT yTaHaBAMBATb COTMACHO NpaBaw, AeiiciByloluyM B AaHHoii apare - Mo 1EC 60365-5. He ucnons3osatb u3ienve 8 kad tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas neparsnied ta pasa tipa iepirktas iekartas daudzumu. lepriekSmineti noradfjumi attiecas uz KMB10-B125/2 KMB10-C125/3 KMB10-D30/3
JOI0BMSX 11 MO NapaMeTpan, He COMaCHOBaHHbIM € YKa3aHHOM WHCTpyKLyel. Tor, KTo yCTaHaBnMBaer 060pyA0BaHHe, beper Ha cebs Eiropas Savienibas teritoriju. Citas valsts jaievero juridiski noteikumi, kas ir speka attieciga valst. leteicam sazinaties ar mdsu izstradajuma KMB10-8125/3 KMB10-C125/4 KMB10-D80/4
OTBETCTBEHHOCTb 33 0€30MACHOCTb MHCTANSLIM 060PYAOBAHNS. izplafftaju attiecigaja regiona. KNB10-B125/4 KMB10-C13/1
OYHKLINOHANbHAA XAPAKTEPUICTUKA PIEZIMES / NORADIJUMI KMB10-813/1 KMB10-C13/3
31N MDUNIGHSETCS BHYTDH NOMeLLeHI, S instrukijas noradjumu nefeverosana var novest fidz piem. ugunsgreka radizanai, apdegumiem, elektrosokam, fiziskiem evainojumiem un KMB10-816/1 KMB10-C16/1
COBETbI 110 IKCTIYATALIAV / KOHCEPBALYIA citiom materiliem vai nematerialiem zaudejumiem. Papildu informacia par Ideal TS markas produkius i pieejama eit: www.deal-t pl. Kanlux K\B10-816/2 KMB10-C16/2
KoHcepBaLytio MpOBOAYTS MY BLIKTKOHEHHOM MATaHIW. YCTUTb MCKTKOHUTENLHO ACAVKATHBIMIA M CyXMM TKGHAMM. He MDUMEHST Xiudeckyix SA nenes atbildibu par sekam kas radisies Sis instrukijas noradfjumu neievéroSanas del. Firma Kanlux A aizstav sev tiesibu mainit instrukciju - KMB10-816/3 KMBI0-Cl6/3
aicrsLwx (peacs. (nefyer 0bpaLlaTb 0c0B0e BHUMMaHWe Ha 06OpYL0BaHYe BO BpeMS ero TDAHCOPTUPOBK, CKIaZupOBaHa U ero  aktuala versijair pieejama majaslapa www.kanlux.com. KNB10-616/4 KMBIOC16/4
JKCUIYaTaLMM. B Cy4ae BOSHUKHOBEHHS KaKOTO-MI60 NOBPeXeHys, AeGOpMALIM Tk OTCYTCTBMS KaKOii-W60 YacTh, HeNb3s YCTaHaBMMBaTh mgl 85%}1 mg%
060pyf0BaHYe, UTefyeT Nogarb PeknamaLytio y MpogasL. V3genve ciefyer nepuoguyeck MojAasarb Texocuorpy - kaxfble Aga roga EE KVBI082072 KMBI0-C3
JCNOMB30B3HNA WK NOCTE KGXAOTO HENOCPEACTBEHHOMO aTMOCQePHOMO Pa3psa. Vi3fenvie MTaeTcs MCKMKOUMTENBHO 3HAMEHATENbHbIM EESMARK / RAKENDUS KMB10-820/3 KMB10-C2/a
HATDSXEHYEM IVt YKa3aHHbIM HaNpSXEHVIEM. . Spetsialiseeritud seade - professionaaleks kasutamiseks. KMB10-B20/2 KVBI0-C0/1
OBbACHEHVA PUMEHAEMIX O5O3HAYEHIIA 1 CUMBO/IOB MONTEERIMINE KVB10-825/1 KMBI0-C2072
PT: MakcumansHbiii 1ok [A] Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise tde asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimistédsid peab sooritama KMB10-825/2 KMB10-C2073
P2: HoMuHansHbIi ToK KOPOTKOT0 3amblkaHws [A] vastavaid kvalifikatsioone omavisik. Igasugu tehinguid sooritada valjalilitatud toitevoolu korral. Tuleb séilitada erilised ettevaatfikkuse vahendid. KMB10-825/3 KMB10-C20/4
P3: TTpyMeHSTb TONbKO BHYTPY NOMeLLeHHT. Enne esimest kasutamist tuleb (lekontrollida seade Gigepdrast mehaanilist kinnitust ja elekirilit Ghendust. Seade véib olla dhendatut toitlustus KMB10-B25/4 KMB10-C25/1
P4: 3aluya o7 NPOHUKHOBEHIS NPEAMETOB BeMMUMHOT bonee 12 M. energiavdrguga, mis tdidab seaduse poolt ettenahtud energia kvaliteedi normid. Seade peab olema paigaldatud vastavalt antud riigis KMB10-B32/1 KMB10-C25/2
PS: [I1anason pabouwx Temneparyp. kehtivatele eeskirjadele- vast IEC 60365-5. Toodet mitte kasutada tingimuste ja parameetrite korral, mis erinevad kasutusjuhendis antutest. KMB10-832/2 KMB10-C25/3
PE: V3genvte BbinonHser pe6osatins Jupextiea EBponedickoro Coro3a (EC). Toote paigaldaja on vastutav seadme paigalduse turvalisuse eest. KMB10-832/3 KMB10-C25/4
P7. Ceprudwkar COOTBETCTBUR, NOATBEPKAAIOWMA (OOTBETCTBIE K34eTsa MPOZYKLMMA C YTBEDX(EHHbIMA CTaHAADTAMA Ha TEppUTOpUM OTSTARBEKOHASED OMADUSED KMB10-B32/4 KMB10-C32/1
TAMOXEHHOTO C0103a. Seaded kasutada ruumide sees. KMB10-B4/1 KMB10-C32/2
P8: MpoaykT CoorseTcTByer 1peboBaHIsM AeliciByoLtx 8 Bennkobputanii (UK) crangapran. EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED . KMB10-840/1 KMB10-(32/3
3ALLYTA OKPY)KAHOLLEV CPEbI Hooldus tbsid sooritada valjailiatud toitevooluga. Puhastada ainut Grnadega ja kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid. KMB10-840/2 KMB10-C32/4
33b0TbTeCh 0 YMCTOTe 1 OKpYKaroLLiel Cpese. PeKoMeHAYeM COPTMPOBKY OTOPOCOB. Eriist tahelepanu tuleh seadmele pddrata transpordi, ladustamise ja ekspluatatsioonikaigus. Ukskéik milliste kahjustuste, deformatsioonide v K\B10-B4073 KBIO-C4/t
P9: []aHHOe 0603HaUeHMe YKa3bIBaET Ha HEOOXORMMOCTH CeNeKLOHHOT CHOPA MCONb30BaHHbIX 3NEKTDHUECKYX 1 INEKTDOHMUECKIIX IPHOOPOB mingte osade puudumise tuvastamise korral on seadme paigaldamine keelatud ja nendest tuleb teavitada miidjat. Toode tuleb anda K\IB10-840/4 KMBIO-CAO/T
OMALIHero 0BUK0A3. Pa3eUeHHbIe TakiM 06PA30M U34ENNS HETb3A BbIkWAbIBTb C 0BLIKHOBEHHbIM MYCOPOM, 33 UTO TPO3WT Wipad. [aHHble korrapdraselt kontrollimisele - iga kahe kasutusaasta jarel vdi peale igat vahetut atmosfadrilist tihjakslaadimist. Seadet tuleb pingestada ainult mgl ggggg mglgggg
IBeNVS MOTYT GbTb ONACHb! A OKPYXaIOLLeH Cpegbl M A8 340D0BLS MHOZel, O TPEGYIOT (meLyiansHoii gopwbl nepepabotkn / nominaal vadrtuse jargi vdi ndidatud pinge vahemikus. MBI0B503 KABHO-CAD/A
BOCCTAHOBMEHWS / PELMKUHTA / 0083BpeXVBaHIA. JaHHble U34enUs Clefyer OfAarb B MYHKT CG0pa 1 YIAM3ALMIA MEKTUYEkoro W KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED KMB10-B50/2 KMBI0-C50/1
MEKTPOHKYLCKOr0 06OPYAOBAHUA. VIHOOpMALYO Ha TeMy MyHKTOB BOpa/npueMa PacnpOCTDaHSIOT OKaNbHbIE BAACTA WA MPOAGBLI P1: Maksimaalne voolutugevus [A]. KMB10-86/1 KNB10-G0R2
060py0B3HHS 3HHORD Tuna. VACrionb30BaHHOR 060pY0BHHE MOXHO Takke OTAaTb MPOaBLY, eCTU HOBOe W3genvie kynneHo B uucne e P2: Nimikatkestusvool [A] KMB10-86/2 KMB10-C50/3
bonbLue, Yt HOBOR 000PyA0BaHHE TOr0 Xe Biga. Bbillle MepeyyCieHHble Mpaina Kacatorca Teppitopun Esponediceoro Coiosa. B e P3: Kasutamiseks ainult ruumi sees. KMB10-86/3 KMB10-C50/2
APYTUX TOCYA3DCTB, CEAYET NPHALPXVIBATLCA NPas, AeiiCTBYloLLMX B AAHHOM FOCYAAPCTBE. PeKOMEHAYeM KOHTBKT C MCIpHObIOTOpOM Hallero P4: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12 mm. KMB10-B6/4 KMB10-C6/1
V3€AUA Ha AHHOM TeppUTOpHI. P5: To6temperatuuri vahemik. KMB10-B63/1 KMB10-C6/2
MPUMEYAHIA / YKA3AHUA P6: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktilvide nduetele. KMB10-B63/2 KMB10-C6/3
Hecobntogenvie AaHHON MHCTpYKLIMI MOXET pUBECTI, HANpYMep, k NOXapaM, OXOra, NOPAXEHIEM MEXTPUUECKIM TOKOM, a Take K Apyrim P7: Vastavustunnistus, mis tendab tootmise kvaliteedi vastavust kinnitatud standartidega Tollfidu territooriumi. KMB10-B63/3 KMB10-Co/4
MaTepUaNsHbIM 1 HEMaTepUansHbIM YobiTKaM. [lononHirrenskas WHGOPMALWMS Ha Temy T08apos Mapki Ideal TS pocyna Ha caifte: P8: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nouetele. KMB10-B63/4 KMB10-C63/1
viww.iceal-ts.pl. Kanlux SA He Hecer OTBETCTBEHHOCTA 33 NOCTEACTBHS, BI3BaHHbIE B (8311 C HECOBMOAHHEM NpeAnvCaHwit AakHoit napykuyn.  KESKONNAKAITSE KMB10-B80/1 KMB10-C63/2
Komnanws Kanlux SA ocrasnser 3a CoB0ii rpaBo BHOCUTS M3MEHEHNS) B UHCTYKUVED - Tekyllias BECUS 40t CkauiBaHis Ha caifre wwwwkanluy- Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijdatmete segregatsiooni. KMB10-830/2 KMB10-(63/3
om. PY: See margistus néitab vajadust eraldi koguda drakasutatud elekiri- a elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil margistatud, trahvi ahvardusel, KMB10-880/3 KMB10-C63/4
el tohi valavisata tavalisse priigkasti koos muude jastmetega. Sellised tooted véivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tenvisele, nad KMB10-880/4 KMB10-C80/1
UA nouavad erlist imbertodtemist / taaskasutamist / ringlussevGitu / korvaldamist, Tooted selviisil margistatud peavad olema 3ra antud kasutatud KMB10-C80/2
MPWU3HAYEHHS / 3ACTOCYBAHHA elektriseadmete vai elekiroonikaseadmete kogumispunki. Teavet kogumispunkiide/vastuvdtmise kohtade kohta saavad anda kohalikud K\BI0-C80/3
omavalitsus vaimud voi seliste seadmete edasimiidjad. Kasutatud seadmeid vib tagastada ka miijale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid KMB10-C80/4

Bupib crewyansHuit - 41 NPOQeCiiiHoro BUKOPHCTaHHS.
MOHTAX

TextiuHi 3MiHA BUMAraloT 304 BUPOBHIKA. Mepen MouaTkoM MOHTaXy HeobXigHo O3Hallomwmica 3 iHCTpykujelo. MOHTaX noBUMHEH
BYKOHYBATCH 0C0B0I0 3 BIAOBIGHMMI KoMneTeHLyiamu. Bl onepaLlii noBuHi NpoBOAMTMCS Npu BiaiMKHeHoMy XunekHi. HeobxjaHo by
0C06AMBO bePeXHAM. Tlepes neplu BIKOPUCTaHHAM HEOBXIZHO MEPEKOHATUCH, (L0 MEXSHIMHTE MOHTX | eneTpitue NigKIUeHHs
3alicHeri paBibHO. BUDID MOXHa BKKOUATH Y MEPEXy XWBNeHHS, O BIANOBIAAE CTaHAAPTaM LIOAO eHeprTi, BU3HaueHM BIANOBIAHMM
38K0HOAABCTBOM. [TPYCTPIA U1 BUTGHOBAOBATH 3rAHO 3 3aKOHAMH, L0 Aii0Tb Ha TepyTopil Aanoi Aepxasy - 3a IEC 60365-5. Mpogykry He
BYIKOPYICTOBYBTH B YMOB3X Ta 3 NapaMETaMIt IHLLIMIM BiE Tix, O NoaHi B IHTpyKLi. Ocoba, L BCTaHoBAI0E puCTpild, BIANOBiAa 3 be3nexy
THOAMALi IPUapOI0.

OYHKLIOHA/IbHI XAPAKTEPVICTUKIA

Butpib BAKOPYICIOBYETLCA BCEPEAVHI NPAMILIEHD.

PEKOMEHZALLII LLIOA0 EKCMNYATALLII / OBC/YTOBYBAHHSA

06cnyroByBaHHS MPOBOAVTIA AMILE TP BAMKHEHOMY XVBEHHL. UnCTATA AL M'SKOKD Ta (Y¥0H0 TKaHUHOKO. He BUKopucToByBaTH XiNiuHitk
33C061B YwLieHH. Crig 38epTar 0cobaviBy yBary Ha nPUCTPIA i YaC TPAHCOPTYBaHHSA, (KNaZyBaHHA Ta ioro excnnyataui. Y pasi skoro-Hebygb
IOLLKOAKeHH, AedopmaLyi abo BiaqyTHOCT skaich acTuHu 3a60POHEHO BTaHOBNI0BATI MpHCTPIT, U1 3aBMTY pekaMaLio Ha Tosap. Mpoaykt
013 Nepiogu4HO KOHTPONIOBTH - ONICIA KOXHIX ABOX POKIB KOPUCTYBaHHA 360 ONICTA KOXHOMO aTMOCYEPHOTO PO3psay. Bupi XuBHTbEA
BYKTI0UHO HOMIHABHOIO HAMYTOK0, 360 Y HAMYTOK 3 BKA3AHOTO Ajanasomy.

NOACHEHHA BUKOPUCTAHWX MO3HAYEHD | CUMBOIIB

P1: MakcumansHuit cipym (A)

P2: HowitansHuit Crpym KopoTkoro 3aMukant (A)

P3: BukopucrosyeTbCs fiaLue BCepeauHi npuMiLieHb.

P4: 3ax1cT B MPOHVIKHEHHS TBEPAYX NIPEAMETIB PO3MIDOM bnbLUAM, HiX 12 M.

PS: [liana3oH Temneparypy pobotu.

PG: Bupib janosizae Bimoraw Jupeitus €8pocoro3y (€C).

P7. Ceprudikar signosiaHoc, Lio niaTaepaxye BiAN0BIAHICTb SKocT NpOAyKL A0 3aTBEDAXEHIX CTaHAAPTIB Ha TepuTopii MUTHOO Coro3y.

P8: Tosap BiAn0BIAa€ BIMOraN HOPMATMBHYX AOKYMEHTIB, 140 3aCTOCOBYIOTbCS HA TepuTOpii Benukobpuanii.

3AXMCT HABKONMLLHBOTO CEPEAOBULLA

TMiknyitTecsi PO nCToTy | 30BHiLLHE CepegoBHLLE. PeKOMEHAYETLC PO3RIAST BIXOMM.

P9: Lle no3HaueHHS Basye Ha HeoBX{aHiCTb PO3RINATI BUKOYCTaHe enexTpUUHe Ta eeKTpOHHe 06MaaHaHHS. BUOBY 3 Takitk MO3HaUeHHsM
3960POHEHO BUKIZATH 4O 3BAYAHOTO. CMITIA 3 HLIMMI BIZOfaMM Mg 3arpo30i0 Wipay. Taki BMDOGM MOXYTb CIpUUMHITI LKORY
HABKOMVLLIHBOMY CePEROBHILLY | 310DOB'to MoAMHH, Li BUPOBU NOTpebyioTs CneLlianbHol dophi Nepepodki / pereHepaLlii / HelLKOBXeHHS.
Bitpobit 3 TakiM MapKyBaHHAM NOBMHHI 3AaBaTHCA Y NYHKTV 360Dy BUKOPHCTAHOT €/eKTPUHHOT i enexTPOHHOTO 0BR3AHaHHS. IHdopMaLjio
1100 MyHKTiB 360py/NPWIAMAHHS MOXHA OTPUMATI Y MCLIEBHX OpraHax Blaw, abo NpoAaBLLA 06MaaHaHH. BUkopyciaHe 06nagHaHHS MoXHa
TakoX NI0BEPHYT NPOAABLIEBI Y BUN3AKY NPWAOAHHS HOBOO BAPOGY, Y KINLKOCT, WO He NepeBIILLYE HOBOTO 0BA3AHAHHA LIbOTO X BMgy.
ButuieHase/ieHi nonoxeHKs ikotb Ha Teputopil €aponedicskoro Coto3y. A HLItX epXas Crig 3aCT0C0BYBaTH 33KOHONONOKEHHS, O AioTb Y

ei ole suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu
piirkonnas. Teiste riikide puhul tuleks kasutusele vGita kohalikke Gigusakte, mis kehtivad antud rigis. Me soovitame teil dhendust vdtta oma
toote turustajaga tele pirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kesoleva kdsiraamatus toodud soovituste eiramine, vivad pahjustada nditeks tulekahju, pdletushaavu, elektriladk, fiislsi vigastusi ja muid
kahjustusi nii materiaalseid ja immateriaalseid. Ideal TS margi all olevate toodete kohta isainfot leiate veebil: www.ideal-t.pl. Firma Kanlux SA
jatab endale iguse muudatuste tegemiseks kasutusjuhendis - kehtiva versiooni saab alla laadida veebilehelt www kanlux.com.



